(" Akita Prefectural Support Center )
for Foreign Nationals

In Akita Prefecture, there is a consultation
system set up to assist foreign nationals.

[Service in Japanese]
Monday-Friday, every 3rd Saturday

9:00-17:00

[Service in English / Chinese / Korean)
Every Thursday 13:00-17:00

% For Tagalog and Vetnamese, please
% make a reservation in advance.
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Trong tinh AKITA da thanh 14p quay tw vin
danh cho nguoi nurée ngoai sinh séng tai
AKITA.

[tiéng Nhat]
Tirthir 2 ~ thirsau 9:00-17:00
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[Tiéng Anh/Tiéng Trung Quéc/Tiéng Han Quéc]
vao ThirNam 13:00-17:00

%Tiéng TAGAROGU va tiéng Viét thi can

hai dién thoai hen trwéc
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1 ’ AKITA Consultation Center
for Foreign Residents

Sa Akita Prefecture, nagtalaga kami ng
serbisyong konsultasyon para sa mga
banyagang naninirahan dito.

[Hapon])
Lunes —Biyermes 9:00-17:00

[English , Chinese , Korean ]
Huwebes 13:00-17:00

xTagalog at Viethamese(magpa-reserba).
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Please subscribe to our newsletters.
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You can receive information
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Trung tdm tw van cho nguei
nwéc ngoai Tinh AKITA
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You can consult with us about things you don‘t understand, problems you
have, and other necessities in your life. There is no charge for consultation.
The content of the consultation will not be shared with others.
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I2FF Venue

Atorion Building 1st Floor, Nakadori 2 -3 -8, Akita City
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_ Your Municipality advisor name
17;’ ?ﬁé‘tj—o and number
3?:) ET 15E/u'C“l.\6t 7:00)1‘E= L_*E LT(T Sy, . I LS F¥FEx  9:00 9:00 9:00 9:00 9:00
E ZISEE’C 35 7:& =-d 1:3 ni % Fﬁﬁ 3N (% E'J L-*El] HOWLWTWLW31H /)T Kosaka Town Yoshie Shibata - - - -~ -

090-4743-2214 15:00 15:00 15:00 15:00 15:00

northakitasoudan@gmail.com
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You can consult regional o35 5538 B A SNE A RS NG, TA—* (We accept inquiries 24 hours a day.)
advisors RS . Kamikoani Village Tristen Dean 3SALMISREL T
about your problems and E NP ot il We will reply within 3 days.
worries. _ B RS o ‘
Please contact the advisor REHE. ERETFREE I e LNl #F 10:00 10:00 10:00 10:00 10: 00
Y ~ appo fown
We can consult with you in r&gmg}gqﬁlq BT Fujsato Town VILOLTERED o o N N ”
Japanese (counselors with E{HFH Rty =7EHT Mitane Town 090-3640-0459 17:00 17:00 17:00 17:00 17:00
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Engiisny o ou i 5 £ % Katagami ity kom@katagami.jp
F)I1 BT Ikawa Town ZH HE QasmE M TE £ )
F 4 B BT Gojome Town Yuka Terada (We accept inquirigs 2_4 hours a day.)
J\EBJBHT Hachirogata Town SHMUAISRIEL X9
KIS Ogata Village We will reply within 3 days.
Q= lo| ZEtst FOol |-|', Mga mahihingan ng payo
n8lAz|of cys tungkol sa mga problemang N . .
HES|FE A nahaharap ng mga dayuhang N IR AT 11 : 00 11+ 00
SEQIL|Ct EAlO| residente. TRERT Akita City Hisae Kobayashi ~ - ~ - —
H=s}1 Makipag-ugnayan sa nasa 090-3983-8498 16 : 00 16 : 00
%{h x| g:l| o| ngér_ol,___j 0"7." inyong lugar.
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5 - PR = * o na ganito x ay maaari din I=AME T Nikaho City Chika Furukawa
A= dEHE2 U2 o ninyong makausap sa wikang 090-4559-4478 17 :00 17:00 17:00 17:00 17:00
IEll'o| 7|'%§' I—| E|') English. )
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Péy 1a nhimg nhan vié § fILAE T Semboku City Mitsuaki Suzuki ~ ~ ~ ~ —
e SEUBET Misato Town 090-2276-1113  16:00 16:00 16:00 16:00 16: 00

c6 thé giadi ddp thic mac vé
nhirng kho6 khan, béi réi ctia
nguoi Nuée Ngoai.

Hay nhan tw vin tir nhan vién
tw vén trong khu vwe ban dang
sinh s6ng.

Chuing t6i s& lang nghe cau
chuyén, trao d6i ctia ban bang
tiéng Nhat(nhan vién trao déi
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Al Higashinaruse Village 090-5825-5254 16 : 00 16 : 00 16 : 00



